
"Черт побери, Мерфи..." — подумал Шуичи, ощущая, как пот катится с его висков.

— Эй! Ты ведь тот, кто оставил талисман на кладбище? — весело произнёс беловолосый
подросток, но за его наигранным тоном скрывалась серьёзность и угроза.

— Го...Годжо Сатору? — с нарочитым замешательством произнёс Шуичи, пытаясь создать
видимость паники.

'Мне нельзя терять хладнокровие в этой ситуации. Я уверен, что смогу продержаться
достаточно долго, чтобы найти возможность сбежать...' — размышлял Шуичи, пристально
глядя на подростка в очках.

— О, так ты знаешь меня! Похоже, я более популярен, чем думал! Хотя я и так это знал, —
продолжил Годжо. — У тебя довольно необычный поток проклятий, — сказал он, опуская очки.

Его кристально-голубые глаза вперились в изумленного Шуичи.

— Как ты можешь поглощать проклятую энергию таким образом? — спросил Годжо, подперев
подбородок рукой.

— Ты похож на проклятого духа... — произнёс человек позади него. Шуичи взглянул на него и
понял, что его резерв энергии был сопоставим с резервом Годжо. Не было сомнений, что это
был Гето, друг Годжо Сатору.

— Ха-ха... вы, наверное, шутите... — нарочито нервно сказал Шуичи. Хотя он действительно
был взволнован, он преувеличил свою нервозность.

Природная способность колдуна сдерживать негативные эмоции помогала ему в этом. Хотя они
могли заметить что-то неладное, ведь не многие колдуны способны на такое. Но любой
опытный колдун должен иметь такую способность, иначе он просто не годится для этого.
Техника "Проклятое Сердце" стала в этот момент любимой у Шуичи.

— О, почему ты такой нервный? Может, ты что-то натворил? — спросил Годжо, приближая своё
лицо к нему.

— Э-э... — Шуичи не ответил.

Как он понимал, пользователи проклятий не пользовались хорошей репутацией. К тому же,
Годжо упомянул талисман на кладбище. Наверняка он уже понял, что это был Шуичи.

— Хмммммм. Ты не собираешься ответить? — сказал Годжо, снимая очки и показывая свои
шесть глаз.

Как только Шуичи собирался что-то сказать, мимо него пронеслась гигантская фигура —
длинное и тонкое змееобразное существо, излучающее мощь и жизненную силу.

Шуичи резко обернулся.

Перед ним был циклопический дух, полностью исцелённый и переплетённый гигантской змеей
— восточным драконом китайского происхождения. Огромный дракон удерживал дух, его
белое тело прижимало его с невероятной силой, не позволяя духу использовать свои техники.

Но это не было самым удивительным...



'Особый класс...' — мрачно подумал Шуичи. Он думал, что сражается с духом первого класса, и
хотя его проклятая энергия была высокой для такого уровня, это явно был просчёт в его
анализе.

Дух первого класса и особого класса — это небо и земля. По количеству проклятой энергии дух
особого класса превосходит дух первого класса как минимум в десять раз, и это только по
ощущениям.

Шуичи осознал ещё одну важную вещь.

'Они скрывали свою проклятую энергию.' Сравнивая Годжо и Гето, внешне их энергия была
чуть выше, чем у духа первого класса. Это значило, что они скрывали свои истинные резервы.
Но их скрытая энергия превышала резервы Шуичи.

Это... немного задевало его самолюбие...

— Похоже, он не собирается отвечать. Он слишком удивлён, — холодно сказал Гето.

— Ну, мы можем просто забрать его. Ему всё равно придётся ответить на наши вопросы. И не
забывай, он пользователь проклятий, — усмехнулся Годжо.

Услышав их слова, Шуичи вышел из ступора. Делая вид испуганного и смущённого, он
спросил:

— Что? Что вы имеете в виду под "забрать"? Я ничего не сделал!

— Разве? А как насчёт талисмана, который ты оставил на кладбище? — быстро отреагировал
Годжо.

'Притворяться незнанием бесполезно. Обладатель шести глаз может различать проклятую
энергию на атомном уровне, что бы это ни значило. Лгать не получится,' — подумал Шуичи и
сказал: — Вы про талисман, привлекающий проклятия?

— Да, это ты сделал? Хорошо, что не пытаешься прикидываться дураком!

— Да, это я оставил его там. Но только чтобы привлечь проклятия в одно место и не допустить
их распространения по всему Токио. Проклятия могут причинить серьёзный вред, я хотел
устранить их заранее, — объяснил Шуичи.

— О! — воскликнул Годжо, будто понял нечто важное.

— Понимаю. Но вышестоящие не одобряют твои действия, — продолжил Годжо, всё ещё с
насмешкой в голосе.

— Годжо, хватит забавляться. Мы всё равно заберём его. Он же пользователь проклятий, —
улыбнулся Гето, упрекая Годжо.

После признания Шуичи в том, что он поставил талисманы для предотвращения вреда от
проклятий, Гето слегка смягчил своё мнение о нём. Это не означало, что он его поддерживал.
Он бы всё равно наказал его, если бы тот попытался что-то сделать, но теперь он готов был
спасти его от беспощадности Годжо.

— Ну-у, постарайся не слишком веселиться! — огрызнулся Годжо.



— Подождите! Что значит "забрать"? Я ничего не сделал! — возмутился Шуичи.

— О, ты не знаешь, да? — спросил Гето.

— Знаю что?

Они на мгновение замолкли, вероятно, решая, стоит ли рассказывать Шуичи правду. Но, не
особо беспокоясь о нем, решили поделиться информацией.

— Примерно два месяца назад мир магии прошел через кардинальные изменения. Сила
проклятий возросла драматически, и баланс мира перевернулся с ног на голову, — ответил
Гето и продолжил объяснять: — Не только это. Количество проклятий до и после 'взрыва
проклятий', как мы его назвали, стало просто астрономическим. Колдуны едва справляются.

— Именно поэтому высшие чины приказали вербовать всех неопознанных пользователей
проклятий по всей Японии в сообщество магов. В противном случае, их будут заключать под
стражу, — добавил Годжо. — Ведь изначально думали, что в 'взрыве проклятий' виноват кто-то
из пользователей проклятий.

Услышав их объяснение, Шуичи ощутил холодок по всему телу.

'Разве это не примерно то время, когда я сюда попал?' — подумал он с серьезностью. — 'Не
долго после перемещения я создал две свои техники, и затем атмосфера проклятой энергии
начала редеть. Но это было только в Токио. В других городах, вероятно, произошло увеличение
проклятой энергии. Вот почему я почувствовал такую плотность проклятой энергии в
Сайтаме!'

— Понятно, — сказал Шуичи двум магам.

Теперь, когда он понял, что они собираются привести его туда, он стал скептически
относиться к мысли о добровольном следовании. Если он станет магом дзюдзюцу, на его пути
возникнет множество проблем.

Убийство проклятий — дело привычное, но вот препятствия со стороны клана Зенин могли
стать серьезной проблемой. Шуичи был уверен в своих способностях и думал, что получит как
минимум второй ранг. Можно назвать это гордостью, но он был уверен в своей силе.

Клан Зенин не смог бы спокойно принять, что человек, которого они только что изгнали, стал
магом второго ранга, членом верхушки общества дзюдзюцу. Старейшины клана были слишком
мелочны.

Не говоря уже о старейшинах, которые были частью высших чинов.

Он не хотел и представлять, что они подумают, когда узнают о его становлении магом.
Вероятнее всего, сначала будет сомнение, которое затем перерастет в гнев и отвращение (как
будто ему этого уже не хватало); что в конечном итоге приведет к попыткам его устранения.

Хотя Шуичи и был уверен в своих способностях, он не хотел иметь дело с убийцами, которых
мог бы послать клан Зенин. Особенно если они как-то убедят Тоджи.

Его не зря называли убийцей магов.



http://tl.rulate.ru/book/93477/4107318


